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Betreft: klacht tegen FOD Financiën. 
 
 
 
 
 
Ter zitting van 29 mei 2009 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen de FOD Financiën, wegens 
het sturen, aan een Franstalige, de heer […], woonachtig in de […], te Eigenbrakel, van een 
devolutie-attest waarop de gegevens van zijn moeder enkel in het Nederlands vermeld 
stonden.  
 

* 
*    * 

 
Op de vraag om inlichtingen van de VCT, antwoordde u het volgende (vertaling). 
 
"Het devolutie-attest dat op 27 februari 2007 werd uitgereikt in verband met het overlijden 
van mevrouw […] bevat wel degelijk een aantal gegevens in het Nederlands (benaming van de 
geboorte- of woonplaats). 
 
Deze vergissing werd bij onoplettendheid begaan door een ambtenaar van het 2e 
Registratiekantoor te Schaarbeek die tot de Nederlandse taalrol behoort. 
 
Indien de heer […] het devolutie-attest wenst gecorrigeerd te zien, dan wordt hij verzocht 
rechtstreeks contact op te nemen met de heer […], Gewestelijk directeur Registratie Brussel, 
North Galaxy, Toren B, 14e verdieping, Koning Albert II-laan 33, bus 61, te 1030 Brussel – 
tel. 0257/689.32 – E-mail dir.enr.bruxelles@minfin.fed.be. 
 

* 
*    * 
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De Administratie Registratie Schaarbeek is een gewestelijke dienst in de zin van artikel 35, 
§1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de 
talen in bestuurszaken (SWT). Hij valt onder hetzelfde stelsel als de plaatselijke diensten van 
Brussel-Hoofdstad. 
 
Artikel 19 van de SWT bepaalt dat iedere plaatselijke dienst van Brussel-Hoofstad in zijn 
betrekkingen met een particulier de door deze gebruikte taal gebruikt, voor zover die taal het 
Nederlands of het Frans is.  
 
De VCT verklaart de klacht ontvankelijk en gegrond: de gegevens van mevrouw […] hadden 
in het Frans op het devolutie-attest moeten vermeld staan. 
 
De VCT neemt akte van het feit dat de vergissing bij onoplettendheid werd begaan door een 
ambtenaar van de Nederlandse taalrol. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
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